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Gogol realizm usa
4  Béke Világ tanát:* határo­

sait*, amely Gogol halálának 
századik évfordulóját a béke és 
a haladás világünnepévé emeli, 
elsősorban s minden bizonnyal 
annak a Gogolnak szól, aki leg­
jobb éveiben s legérettebb re­
mekműveiben bemutatta, lelep­
lezte s pellengérre állította a 
cári rendszert, I. Miklósnak, a 
rendőrök rendőrének önkény­
uralmát, s aki így hathatósan 
járult hozzá egy osztály, egy

egész nagy nép végleges felsza- 1 
badulásához. Ugyanez a Gogol j 
s ugyanakkor e nagy nép nagy ( 
Irodalmának nem is első, de i 
döntő beléptét jelzi abba az euró- j 
pai regényirodalomba, amely a i 
kritikai realizmust vallja és va- f 
lósítja meg főmüveiben s  ̂
amelyet a nagy oroszok, élükön < 
a Holt Lelkek szerzőjével, nem- 
csak meghódítanak, hanem meg l 
is termékenyítenek a maguk i 
mélyen nemzeti és mélyen emberi < 
művészetével. Olyan ez, mint egy < 
hosszú diadalmenet, a Holt < 
Lelkektől a Feltámadás-ig és ez 1 
nem utolsósorban a gogoli i 
géniusz érdeme.

ügylátszik, Gogolt minden 1 
biztatta, minden sarkallta és ( 
ösztönözte roppant és talán épp ; 
ezért befejezetlen remekműve j 
megírásában, örökös utazgató- 1 
sai, hol otthon, hol külföldön, 1 
amelyek tágabb távlatokkal, ] 
gazdagabb tapasztalásokkal gya- 1 
rapítják s mindennél élesebben ; 
tárják eléje az orosz föld kin­
cseit, az orosz nép értékeit s 
ugyanakkor az uralkodó ősz- 1 
tály, az ő osztálya végső hanyat­
lását, — a bő földeket, a sze­
gény népet, az elmaradt, el 
tunyult, eladósodott birtokoso­
kat. S főképpen és mindenek- : 
előtt állandó nyugtalansága, 
amely egyik foglalkozástól a , 
másik felé tereli, hol színész 
benne, hol festő, hol bíró, hogy 
küzdjön az igazságért, hol tanít, 
hol hivatalnokoskodik, hol mint 
a Holt Lelkek egyik földesura, 
nagy tudományos műveket, »ál- 
talános orosz földrajzok, »álta- 
lános orosz történelmet* írna s 
közben csak úgy mellékesen, ki­
adja első remekeit, a ^Tanyai 
Esték-et, a Régimódi Főldes- 
urak-at, A köpeny-t, a Revizor-t, 
Búiba Tárász-t« s máris első 
próza a Puskin után következő 
nemzedéknek. Életében és magá­
ban is csupa ellentét és ellent­
mondás: sikerek és szegénység, 
forró hazaszeretet és nyughatat­
lan bújdosás, a legcsapongó'ob 
fantázia és a legkönyörtelenebb 
valóságérzés s körötte a »szent« 
Oroszország bősége és nyomo­
rúsága, züllött hivatalnokok és 
rajongó szabadsághősök, babona 
és haladásvágy, nagy tervek és 
hamari beletörődések, Oblomovok 
és Stolzok, vagy hogy a Holt 
Lelkek-nél maradjunk: Platono- 
vok és Kosztanzsonglók.

Gogol, aki mindezt egyszerre, 
nem külön, hanem összefüggően 
látja, azt is. ami bomlóban, azt 
fs, ami keletkezőben, a legvidá­
mabb és egyben a legkeserűbb 
elbeszélő, humorista és szati­
rikus, költő és realista egy sze­
mélyben, mind korának, mind 
érzékenységének sajátos kettős­
sége miatt. Már a Holt Lelkik 
címében is ez a színjátszó ket- 
tőssé^: a Holt Lelkek eredetileg 
a holt muzsikokat jelenti, akiket 
Csicsikov, a regény »hőse*, 
azért kap meg oly könnyen _ a 
földesuraktól, mivel azok így 
megszabadulnak egy fölösleges 
adótehertöl, Csicsikov _ viszont, 
mint >áttelepítő«, kölcsönt kér­
het rájuk a banktól, amelynek 
ellenőrzése csak a lajstromukra 
szorítkozik Másfelől nemcsak a 
muzsikok, hanem uraik is »holt 
'elke’:*" »nem lé'ezök*. ah-tv 
egyikük mondja (persze, csak a 
jobbágyokról), élettelenek, vagyis 
az élét valóságos áramán kívül­
állók, zsugorik vagy pazarlók, 
álmodozók vagy, pénzszerzői.: es

szinte kivétel nélkül (főképpen 
az első részben) eltompultak, 
érzéketlenek az élet, a valóság, 
embertársaik irányában. Mura- 
szov, a gazdag emberbarát maga 
is azt tanácsolja Csicsikovnak, 
mikor ez a második részben 
némi bűnbánatot mutat: »Ne
gondoljon a holt leltekre, ha­
nem a saját élő lelkére* — s 
maga Gogol is testamentumá­
ban ezt a kérdést intézte barátai­
hoz: »Legyetek ne holt, hanem 

élő lelkek*, amin 
az igazságérzést s 
az emberszere tetet 
érthette.

Mindenki ismeri 
a regényt, amely 
bámulatosan egy­
szerű, világos, 
szinte klasszikus 
szerkezetű. üti- 
regény, csupa uta­
zás, a városból 
indul ki, a város­
ba tér vissza s 
Csicsikov őt láto­
gatásával őt ne­
mesi kúriát, öt jel­
lemet, öt légkört
ismerünk meg, az 
érzelgős, álma 
tag, szenvedélyte- 
len Manilovot (aki­
nek Ttmatiilov sú­
gott Lenin nem
egyszer olvassa a 
narodnyikok fejé­
re), az egyszerű 
Korobocskát; a ha­
zug és hamis-

kártyás Nozdrevet, a fa-

J közvetlen eleven benyomás
élvezete. Olyan e regény lég­
köre, mint a Plyuskin kertjéé: a 
természet s a művészet kevere­
dése, sőt azonosulása, mint 5 
mondja- »a természet bámulatos 
melegsége a szabályosság és a 
tervszerűség hidegjén*. Egyfor­
mán csodálatosnak találja a nap­
fényt és >a bogárkák mozgását*, 
Csicsikov útiládáját és »az élet 
nagy korlátlanságát*; megfigyelő 
és lírai költő, akiből ki-kitör a2 
indulat, merengve áll meg, mese­
közben, egy táj, egy figura, egy 
gondolat egy részletezett hason­
lat előtt s ahol csak teheti, abla­
kot nyit a végtelen országúinak, 
a határtalan orosz földnek, ma­
gának az emberi sorsnak, a »ke- 
gyetlen, komor férfiaknak!*.

Iánk és mogorva Szobakevi- 
cset és a zsugori Plyuskint — 
mindegyiket s mindegyik háza- 
táját a legapróbb, legkegyetle­
nebb, szinte fájó részletesség­
gel, a szerzés vagy a pazarlás 
váltakozó végleteiben s ahogy 
Gogol maga mondja: sleleple­
zett emberi szegénységükben*. 
De ez a leleplező, szinte lemez­
telenítő realizmus, amely egy fo­
gadó ebédlőjét, egy csárdát, egy 
elhanyagolt kertet éppúgy meg­
elevenít, mint egy falusi földes­
urat, mint egy bált, mint egy 
trojka három lovát, csak egyik, 
legszembetűnőbb arca Gogol 
művészetének, bár ezzel is utat 
tör, új műfajt, új stílust teremt 
a korabeli irodalomban. Mint 
Balzacot, aki meséli, hogy estén­
ként követeli s kihallgatja az ut­
cai járókelőket, elképzeli életü­
ket, beleolvad létükbe, Gogolt is 
valami szomjas és szenvedélyes 
kíváncsiság űzi és ha egy elfutó 
kocsit, egy házat, egy embert lát, 
azonnal találgatni kezdi, mint 
ezt a Holt Lelkekben elmeséli, 
hogy vájjon hová fut a kocsi, kik 
lakhatnak abban a házban, ho­
gyan él ez a járókelő s egyszer­
re szenved és örvendezik a rá­
zúduló benyomások özönében. 
Amellett az ő arcképei, leírásai 
és látleletei szinte sosem szürkül­
nek leltárrá, mint olykor Balzac- 
nál s nem merevednek csend­
életté, mint nem egyszer Flau- 
bertnál — oly forró nála és oly

IRODALMI KRÓNIKA,
KÖLTŐ A BÉKÉÉRT

GÉLLÉ R T OSZKÁR É J  V E R SE I

Egy fia ta l nép fiatal iró já -  | 
nőit első nagy erőpróbája ez 
a regény — harminckét _ éves, 
amikor megjelenik — talán ez 
olyan vonzó is benne, ez a líra, 
ahogy ki-kibuggyan a félelmes 
részletezés résein át, az arany­
ásó felfedezése, aki egy_ nép 
gazdag életében szűz területen 
kutat s épp akkor, mikor az 
európai regény a realizmus nagy 
útjára fordul és a forradalmak 
előtt egyszerre telítődik meg a 
múlóva! és az eljövendővei. A 
muzsikok, a címen kívül, szinte 
eltűnnek gazdáik mögött, csak 
mint futó árnyékok, mint adás­
vételi ^tételek* szerepelnek a 
cselekményben, hisz »ki veszi 
őket számba?*, mondjia egyik 
helyen az ispán, »nem rongyok, 
de nem is emberek*, ahogy egy 
másik szereplő említi — s egy 
szerre megelevenednek Csicsikov

Sokan hangoztatták már, de 
nem lehet eléggé kiemelni azt a 
nemes szerénységet, amely Gel­
tért Oszkár új verskötetét 
(Költő a békéért — Szépiro­
dalmi Könyvkiadó kiadása) át­
hatja. Egyik legszebb verse ar­
ról szól, hogy átadja a Kossuth- 
díjaí azoknak a halott társai­
nak, akikkel együtt töltötte
elete javarészét és akiket ez a 
kitüntetés, ha élnének, nálánál 
jobban illetne. A Kossuth-díjas 
Gellert Oszkár meghajtja ebben  
az ódájában az emlékezés és Ke­
gyelet lobogóját Ady Endre, 
Tóth Árpád, Babits Mihály, 
Kosztolányi Dezső, Karinthy 
Frigyes, Móricz Zsigmond, Ju­
hász Gyula és Kaffka Margit 
immár az irodalomtörténet lap­
jaira került alakja előtt. A költő 
nem feledkezett meg azokról, 
akikhez évtizedeken át tartozott 
és akikkel megalkotta a *Nyu- 
gat* folyóirat korszakát a hu­
szadik század magyar irodal­
mának első évtizedeiben. A 
i>Nyugat« egykori írói közül 
valóban már csak ő van életben 
és csupán ö viszi a »staíéta- 
botot*, hogy átadja a megőrzésre 
méltó haladó hagyományokat 
azoknak, akik az új' idők új da­
lait éneklik a felszabadult or­
szágban.

a híg, a főtt*, »A nyelvújító* és 
»A műfordító«. A költő bátran 
kipellengérezi mindazt, ami a bí­
rálatnak ezt a fajtáját kívánja.

Különösen a magyar nyelv ets&
kéíuesítőit bírálja kíméletlenül.

A sKöltő a békéért* arról ta­
núskodik, hogy Gellért Oszkár­
nak. aki költőink nesztorai közé 
tartozik, van új, friss mondani­
valója. SL E,

Siísdi Sándort
MAGVETŐK

lo g a o o i s z a u a s a ii !  m i v o n
mindegyik, míg élt? — tűnődik 
Csicsikov, a sáfárjuk —, milyen 
volt az élettörténetük? hogy hal­
tak meg? hogy törték át magu­
kat az életen? s e számok, e 
cseretárgyak itt egyszerre maga­
sodnak a régi rend mártírjaivá 
s egy új világ fenyegető ár­
nyaivá! Mily kimeríthetetlen re­
mekmű! s mily szervesen illik 
hozzá a második rész csonka- 
sága, mikor a börtönből szaba­
dult Csicsikov már csak romja 
a réginek s  az új épületet — így 
Gogol, mintha csak müvéről be­
szélne — még nem tudták el­
kezdeni, mert nem jött meg a 
tervezet az építőmestertől j>s a 
munkások tétováznak, megakad­
tak ...«  Eletsorsa, mint koráé 
is, ilyen félbenmaradottságot 
mutat és senki sem érezte ezt 
erősebben, mint maga Gogol, 
aki tudta, hogy regényével csak 
felvetett egy sor kérdést ame­
lyekre fiatalabb honfitársai vá­
laszoltak. >Az én dolgom az — 
írja szerzői vallomásában, am e l­
lyel támadóinak felel —, hogy 
élőképekben beszéljek és ne íté­
letekben. Nekem az élet arcát 
kell megmutatnom s nem ma­
gyarázatot adni az életről* — s 
ki adott előbb és maradandóbb 
képeket a múlt század Orosz- 
országáról, mint a moszkvai 
temetőnek ez a százéves halottja, 
aki, mint sírfelirata mondja, 
skeserű szóval tudott nevetni*?

Gyergyat Albert

Az Állami Uráli Orosz Népi Együttes Miskolcon
Az Állami Uráli Orosz Népi 

Együttes vasárnap két előadást 
tartott Miskolcon. A délelőtti elő­
adáson a miskolci dolgozók 
mellett a környező bányavidék 
és számos borsodi község dolgo­
zó parasztjai gyönyörködtek az 
együttes színpompás műsorában 

Az előadás után a szovjet 
vendégek Lillafüredre látogattak

el, majd az esti előadást a diós­
győri üzemek dolgozói részére 
ugyancsak a miskolci Nemzeti 
Színházban tartották meg. A 
vasgyári dolgozók percekig tartó 
tapssal ünnepelték a szovjet ven­
dégeket s előadás után a szere­
tet és megbecsülés ajándékaival 
halmozták el őket.

S zo v je t szó lis tam ű v észek  h a n g v e rs e n y e  G y ő rö tt
Vasárnap este a Barátság Hó­

napjára hazánkba érkezett szov­
jet művészek hangversenyt tar­
tottak a győri megyei kultúrott­
hon nagytermében, amelyet zsú­
folásig megtöltöttek az üzemek 
és hivatalok dolgozói.

A művészesten hatalmas siker­
rel szerepeltek: Sz. N. Sapos- 
nyikoa Sztálin-dijas operaénekes, 
Tamara Guszeva zongoraművész­

nő, Igor Davidovics Ojsztrah 
hegedűművész, Galina Makszi- 
mova és Vera Vlagyimlrova, a 
moszkvai filharmónia zongora- 
művésznői, továbbá Olga Moj- 
szejeva és Vszevoíod Uhov ba- 
lettmüvészek,

A közönség lelkesen ünnepelte 
és virággal köszöntötte a szov­
jet művészetet.

De Gellert Oszkár, bár meg­
őrzi és átadja az új nemzedék­
nek az elődök gazdag örökségét, 
egyáltalán nem tartozik azok 
közé, akik a múltban élnek. Na­
gyon is mai költő. Napjaink sok 
problémája megtalálható az írá­
saiban. Verseinek egész sora — 
mint a kötet címe is mutatja —, 
az aktív békeharc fegyvere akar 
lenni.

»A Béke-bárka* cfmü költemé­
nye versben megszólaló vádirat 
az amerikai imperialisták ellen. 
Az iUzeneU: a békeharcos szo­
lidaritás éneke Pablo Neruda és 
Nazim Hikmet felé. A a,Népára­
dás a földön* a békeharcosok 
világkongresszusáról szól és 
ezekkel a sorokkal végződik:

Mert béke kell és béke lesz. 
Oly biztos, mint a másnap 
S nincs gát, amely útjában áll 
A szent népáradásnak!
Ez a költemény egyébként 

megemlékezik arról, hogy 1850. 
őszén, 6záz évvel a varsói béke­
kongresszus előtt, Arany János 
ugyancsak »a béke szent nevé­
ben* versben köszöntötte az ak­
kori idők békemozgalmának nem­
zetközi összejövetelre készülő hí­
veit. Gellért Oszkár nemcsak eb­
ben a költeményében, hanem sok 
más költeményében is összekap­
csolja az igazi, megőrzést ér­
demlő hagyományokat napjaink 
kultúrforradalmával. »A hagyo­
mány* című ciklusában mai 
szemmel nézi és korunk hangján 
énekli meg Misztótfalusi Kis 
Miklós, Balassa Bálint, Vörös­
marty Mihály, Jókai Mór, Bajor 
Gizi és mások emlékét. A Vörös- 
martyról írott ódából ragadjuk ki 
ezt a strófát:

Te alkotód meg azt a szót,
Kemény szavunk: *tömeg* —
S azóta is minden bitang 
Szavadra megremeg.
Ez a ^kemény szó* tömeg 

olyan fogalmat jelent Gellért 
Oszkár számára, amelyet valami- 

I lyen formában minden költemé­
nyében megérzünk. Béke-ciklu­
sát éppen az teszi értékessé, 
hogy nem elvont békegondolato­
kat tartalmaz, hanem a békehar­
cos magyar milliók elgondolásait 
fejezi ki.

Külön értéke a kötetnek a 
»Güntjvcrsek* című ciklus, amely 
feleleveníti a szatírának bizony 
alaposan elhanyagolt műfaját. 
Palágyi Lajos óta a magyar köl­
tők általában elhanyagolták a 

I szatírákat, amelyek most a 
| »csasztuskákon« át kaptak új 
I életet. Nagyon sikerült szatírák­

nak tekinthetjük Gellért Oszkár 
következő kis verseit: »A mély,

Az első világháború utáni élet 
küzdelmét, munkásnyomorát, a 
Horthy-reakció egyre erősödő el­
nyomását, a két világháború kö­
zötti időre jellemző »úrivilág* 
háború utáni éledezését mutatja 
be Sásdi Sándor új regényében, 
— mindjárt az elején meg tel! 
mondani: nem nagy irodalmi 
igénnyel. A proletárdiktatúra 
bukása után megkezdődött Ma­
gyarországon az öntudatos mun­
kásság üldözése. A csendőrök 
elől bujdosott és menekült a 
még nem öntudatos Párkány 
Antal is: így került a bánya­
városba. A szíve még vissza­
húzza a faluba, lassan világo­
sodik meg az út előtte. Lacko- 
vics kőműves szavai hintik el 
szívében az első magot, később 
Kardics Ferenc, a zalaegerszegi 
táborból szabadult kommunista 
rázza fel nemcsak Párkány An­
talt, de vele együtt a vidéki város 
bányászait, bőrgyári- és építő­
ipari munkásait is.

Sásdi Sándor regényének kö­
zéppontjában a pécsi bányász­
sztrájk áll, de megismerjük a 
Vaskútudvar világát és a háború 
utáni Pécs züllött úri életét, a 
szemforgató Kozik Pál kereske­
delmi tanácsost, Brazova főis­
pánt, a belügyminiszter-jelöltet, 
s az áruló szociáldemokrata tit­
kárt: Ormos sGuszti bácsk-t,

aki csak addig védte a munká­
sok érdekeit, amíg házassága 
révén nem vált szőlőtulajdo­
nossá.

Sásdi könyve lényegében 
kulcsregény és ez zavarólag hat 
néha az olvasóra. Pécsi embe­
rek beszélnek, mozognak a re­
gényben, de tipikus figurák 
helyett — s ez főleg az ellensé­
ges figurákra vonatkozik — 
olyan egyéneit, akik inkább csak 
az idősebb generációhoz tar­
tozó pécsiek számára jelentik a 
felismerés szenzációját.

Hibája a könyvnek az is, hogy 
egyes alakok szinte mai szem­
mel nézik maguk körül a dolgo­
kat, úgy beszélnek, mint a lát­
noki erővel megáldott emberek^

Sásdi Sándor regénye dara­
bos, egyes figurái elnagyoltak; 
halványak, egyes részletek ki­
dolgozatlanok. Néha filmszerűen 
peregnek az események, ide-oda 
kapkod az író és ez nem váiik 
előnyére a műnek. Szép nyelve­
zete enyhíti némileg ezt a hibá­
ját, olvasmánynak érdekes, kü­
lönösen azoknak, akik ismerték 
a szereplőket. Akik nem ismerik 
— s ez a többség —, azokban 
hiányérzet támad a regény el­
olvasása után, (Szépirodalmi 
Könyvkiadó.)

L S.
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Szovjet küldöttek beszámolói
A Magyar-Szovjet Barátsági 

Hónap alkalmából nálunk tar­
tózkodó szovjet vendégek közül 
G. M. Orlov építőművész fel­
kereste a Városépítési Tervező 
Irodát. Melegen érdeklődött a 
munkáslakások terveiről, a típus­
tervek fejlődéséről és megtekin­
tette Kazincbarcika városrende­
zési terveit. Felkereste a Buda­
pesti Műszaki Egyetem építé­
szeti karát is. ahol az épületter­
vezési, majd a városépítési tan­
széket látogatta meg s tanul­
mányozta tervezőmérnök-képzé­
sünket. Az építészeti kar vezető 
sége és tanárai nevében dr. 
Kardos György egyetemi tanár, 
readkivfili kari ülésen köszönte

*Ü] folyóirat első számát ve­
szi kezébe az olvasó* — az e'ső 
oldal, a szerkesztőség programm- 
adó cikke ezekkel a szavakkal 
kezdődik. A cikk ismerteti a fo­
lyóirat célját: egyrészt helyet
adni tehetséges fiatalok írásai­
nak, másrészt eljuttatni vezető 
íróink tanácsait, segítségét az 
országban szerte írással próbál­
kozóknak. A cikk végül kéri az 
olvasót, hogy ötleteivel, kritikái­
val támogassa az Oj Hang íróit 
és szerkesztőit.

Tapasztalt íróink segítsége az 
új folyóirat minden rovatában 
és minden műfajában megmutat­
kozik. Zelk Zoltán az ü j hang­
nak adott először részletet 
Rákosi Mátyás születésnapjára 
írott, a szép alkalomhoz méltó 
verséből. Rideg Sándor átenged­
te közlésre új, példás írói mér­
téktartása révén nagyhatású 
Írását, amely a Rákosi Mátyás 
születésnapja alkalmából meg­
jelenő sNépünk szabadságáért* 
című antológia számára készült. 
Illyés Gyula hét kiemelkedően 
szép verset adott, Veres Péter 
pedig cikket írt arról, hogy mi 
adta az ösztönzést tervezett 
nagy trilógiája, a »Három 
nemzedéki írásához. Kónya La­
jos, Aczél Tamás, Sándor Kál­
mán, Földeák János és Nagy Pé­
ter kritikával segítették a fiatal 
írók további fejlődését. Benjámin 
László, az Oj hang felelős szer­
kesztője pedig cikkében a fiatal 
tehetségek kibontakozásának és 
az ezt elősegítő munkának pro­
blémáit világítja meg és mutat 
megoldást.

Fiatal íróinknak e számban 
közölt versei, elbeszélései szinte 
kivétel nélkül fejlődést mutatnak 
eddig megjelent két antológiájuk­
hoz képest, pedig már a második 
antológiát is sokban fejlödőttnek 
ismerte el minden kritika az első 
kötethez viszonyítva. Biztató jele 
ez fiatal íróink tehetségének, 
hogy az aránylag szűkreszaboít, 
háromszori megjelenési lehetősé­
get, ilyen fejlődést mutatva tud­
ták felhasználni, A versek közül 
kiemelkedik Ancsel Évának a 
József Attila-pályázaton díjat 
nyert költeménye, egy szimbó­
lummá emelkedő szovjet asz- 
szonyról és Kiss Károlynak 
egyéni élményt egyéni hangon 
elmondó verse. A prózairók kö­

zül legtöbbet Fejlődött Tuti Jó­
zsef, egy középparaszt-családról 
írott novellája igaz s jól megírt
történet. A Kritikából is kiveszik 
részüket a fiatalok, Eörsi István, 
Csoóri Sándor, Donga György 
és Gergely Mihály bírálatai szer­
zőik felelősségtudatát, alapos 
munkáját bizonyítják.

Az új folyóirat legérdekesebb 
rovata a Mérleg*, amely kezdők 
verseit, elbeszéléseit közli és 
hozzájuk mellékeli egy ismert 
írónknak és egy fiatalnak a bí­
rálatát Egymásnak teljesen el- 
lentmondó véleményeket olvasha­
tunk itt és ez a módszer nem­
csak a további vita lehetőségét 
rejti magában, hanem biztosítja 
azt is, hogy a megbírált fiatal 
szerző elgondolkozik, töpreng a 
kritikák tanácsain, nem úgy ve­
szi majd, mint ssúgást az is­
kolában, gondolkozásnélküli' utá- 
namondással* — miként Nyiko- 
lájeva, a Sztálin-dijas írónő fó- 
galmazta meg a kritika elfogadá­
sának helytelen módját.

A »Népek hazája, nagyvilág* 
című rovatban Tyihonov Indiáról 
írt verseit olvashatjuk, Kardos 
László fordításában, gyönyör- 
ködtetőnek is, példának is. A 
berlini Világifjúsági Találkozó­
ról szólnak Ember Mária naplói 
jegyzetei.

Kiállításában is gondos mun­
kát mutat az új folyóirat, csak 
kár, hogy a címlapon bosszantó, 
magyartalanság van. Fiatal 
írók folyóiratánál ilyesminek 
igazán nem volna szabad elő­
fordulnia!

meg Orlov komoly segítségét, 
baráti útmutatásait.

A szovjet küldöttség bányász­
tagja, V. P. Kucser, Sztálin-tuias 
szénkombájnvezető, a borsodi 
szénmedence bányaüzemeiben, 
Tatabányán é6 Várpalotán tett 
látogatásai után az eddigi ta­
pasztalatairól a bánya- és ener­
giaügyi minisztérium értekezletén 
számolt be. A minisztérium mű­
szaki vezetői és az értekezlete" 
részt vett sztahanovisták igen 
nagy érdeklődéssel hallgatták a 
beszámolót, amelynek végen 
Havrán István, a miniszter első 
helyettese köszönte meg a kapott 
tanácsokat.
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Érdeklődök közvetlenül a vállalat budapesti központjához for­
duljanak: Bpest, VII., Eva-u. 19. Telefon: 422—924.

R á d i ó b í r á l a t

VASÁRNAP. A rádió lépést tar­
tott az eseményekkel. Helyszíni 
közvetítést kaptunk a járási tit­
károk országos értekezletéről, a 
nemzetközi sakkverseny megnyi­
tásáról, az izgalmas labdarúgó 
mérkőzésekről, sőt megjelent a. 
mikrofon előtt Anna Seghers is, 
aki Magyarországon szerzett ta­
pasztalatairól és készülő müvé­
ről beszélt. Érdekes volt a kül­
politikai összefoglaló, amelynek 
vasárnapi sugárzása Igen fon­
tos. A zenei műsor jobbára 
már lezajlott budapesti hang­
versenyek lemezre rögzített adá­
sából állott: Bierdlajev, Pradel- 
li, a Nemes—Inselt zongorádul 
koncertjei, hangzottak el. A Vá­
rosi Színház farsangi matinéjá­
ból is sugároztak egy órát. Re­
mekelt a »Csin-buinm«-cirkusa 
márciusi műsorával és szórakoz­
tató gyermek-darab volt a »Ku- 
tyafogat®. Nyecsájev könnyű 
szovjet dalokat adott elő. Bebi­
zonyította, hogy százszor szeb­
ben hangzik az a dal, amelyet 
nem hangtrükkökkel és »búgá«- 
sal« tolmácsolnak, hanem szép 
csengő emberi hangon énekel­
nek. —  A műsorban több szép 
vére is elhangzott.

Vera Szabadi
Kiemelés


